
(5) De vermelding « Anwari, Mohammad Tahre, Mullah (administra-
tieve aangelegenheden) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Muhammad Taher Anwari (ook bekend als a) Mohammad Taher
Anwari; b) Haji Mudir). Titel : Mullah. Functie : a) directeur Admini-
stratieve Aangelegenheden van het Taliban-regime, b) Minister van
Financiën van de Taliban. Geboortedatum : rond 1961. Geboorteplaats :
district Zurmat, provincie Paktia, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans ».

(6) De vermelding « Faiz, Maulavi (Afdeling voorlichting, Ministerie
van Buitenlandse Zaken) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Faiz. Titel : Maulavi. Functie : Hoofd van de afdeling Voorlichting,
Ministerie van Buitenlandse Zaken van het Talibanregime. Geboorte-
datum : rond 1969. Geboorteplaats : provincie Ghazni, Afghanistan.
Nationaliteit : Afghaans. »

(7) De vermelding « Hanif, Qari Din Mohammad (Minister van
Planning) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Din Mohammad Hanif (ook bekend als Qari Din Mohammad).
Titel : Qari. Functie : a) Minister van Planning van het Taliban-regime;
b) Minister van Hoger Onderwijs van het Taliban-regime. Geboorte-
datum : rond 1955. Geboorteplaats : provincie Badakhshan, Afghanis-
tan. Nationaliteit : Afghaans ».

(8) De vermelding « Hottak, Abdul Rahman Ahmad, Maulavi
(Vice-Minister (Cultuur) van Voorlichting en Cultuur) » in de lijst
« Natuurlijke personen wordt vervangen door :

« Abdul Rahman Ahmad Hottak (ook bekend als Hottak Sahib).
Titel : Maulavi. Functie : Vice-Minister (Cultuur) van Voorlichting en
Cultuur van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1957. Geboor-
teplaats : provincie Ghazni, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans ».

(9) De vermelding « Jalal, Noor, Maulavi (Vice-Minister (Administra-
tie) van Binnenlandse Zaken) » in de lijst « Natuurlijke personen »
wordt vervangen door :

« Noor Jalal (ook bekend als Nur Jalal). Titel : Maulavi. Functie :
Vice-Minister (Administratie) van Binnenlandse Zaken van het Taliban-
regime. Geboortedatum : rond 1960. Geboorteplaats : provincie Kunar,
Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans ».

(10) De vermelding « Motasem, Abdul Wasay Aghajan, Mullah
(Minister van Financiën) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Abdul Wasay Agha Jan Motasem (ook bekend als Mutasim Aga
Jan). Titel : Mullah. Functie : Minister van Financiën van het Taliban-
regime. Geboortedatum : rond 1968. Geboorteplaats : Kandahar,
Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans ».

(11) De vermelding « Naim, Mohammad, Mullah (Vice-Minister van
Burgerluchtvaart) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervan-
gen door :

« Mohammad Naim (ook bekend als Mullah Naeem). Titel : Mullah.
Functie : Vice-Minister van Burgerluchtvaart van het Taliban-regime.
Nationaliteit : Afghaans ».

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
2 augustus 2007.

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12393]N. 2007 — 3467

10 MEI 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 19 februari 2003 tot vaststelling van de voorwaarden
waaronder de werknemers ter beschikking kunnen worden gesteld
van gebruikers in het kader van de doorstromingsprogramma’s (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 12 augustus 2000 houdende sociale, budgettaire
en andere bepalingen, inzonderheid op artikel 183, § 2;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 februari 2003 tot vaststelling
van de voorwaarden waaronder de werknemers ter beschikking
kunnen worden gesteld van gebruikers in het kader van de doorstro-
mingsprogramma’s, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op het overleg met de Gewesten en de Duitstalige Gemeen-
schap;

(5) La mention « Anwari, Mohammad Tahre, Mullah (affaires
administratives) » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Muhammad Taher Anwari [alias a) Mohammad Taher Anwari,
b) Haji Mudir]. Titre : Mollah. Fonction : a) directeur des affaires
administratives sous le régime des Taliban, b) Ministre des Finances des
Taliban. Date de naissance : vers 1961. Lieu de naissance : district de
Zurmat, province de Paktia, Afghanistan. Nationalité : Afghane ».

(6) La mention « Faiz, Maulavi (service d’information, ministère des
affaires étrangères) » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Faiz. Titre : Maulavi. Fonction : responsable du service d’informa-
tion du Ministère des Affaires étrangères sous le régime des Taliban.
Date de naissance : vers 1969. Lieu de naissance : province de Ghazni,
Afghanistan. Nationalité : Afghane ».

(7) La mention « Hanif, Qari Din Mohammad (Ministre de la
Planification) » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée
par la mention suivante :

« Din Mohammad Hanif (alias Qari Din Mohammad). Titre : Qari.
Fonction : a) Ministre de la Planification sous le régime des Taliban,
b) Ministre de l’Enseignement supérieur sous le régime des Taliban.
Date de naissance : vers 1955. Lieu de naissance : province de
Badakhshan, Afghanistan. Nationalité : Afghan ».

(8) La mention « Hottak, Abdul Rahman Ahmad, Maulavi (Ministre
adjoint de la Culture et de l’Information) » sous la rubrique « Personnes
physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Abdul Rahman Ahmad Hottak (alias Hottak Sahib). Titre : Maulavi.
Fonction : Ministre adjoint de la Culture et de l’Information sous le
régime des Taliban. Date de naissance : vers 1957. Lieu de naissance :
province de Ghazni, Afghanistan. Nationalité : Afghane ».

(9) La mention « Jalal, Noor, Maulavi [Ministre adjoint des Affaires
Intérieures (administration)] » sous la rubrique « Personnes physiques »
est remplacée par la mention suivante :

« Noor Jalal (alias Nur Jalal). Titre : Maulavi. Fonction : Ministre
adjoint des Affaires intérieures (administration) sous le régime des
Taliban. Date de naissance : vers 1960. Lieu de naissance : province de
Kunar, Afghanistan. Nationalité : Afghane ».

(10) La mention « Motasem, Abdul Wasay Aghajan, Mullah (Ministre
des Finances) » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée
par la mention suivante :

« Abdul Wasay Agha Jan Motasem (alias Mutasim Aga Jan). Titre :
Mollah. Fonction : Ministre des Finances sous le régime des Taliban.
Date de naissance : vers 1968. Lieu de naissance : Kandahar, Afghanis-
tan. Nationalité : Afghane ».

(11) La mention « Naim, Mohammad, Mullah (Ministre adjoint de
l’aviation civile) » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Mohammad Naim (alias Mullah Naeem). Titre : Mollah. Fonction :
Ministre adjoint de l’Aviation civile sous le régime des Taliban.
Nationalité : Afghane ».

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 2 août 2007.

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12393]F. 2007 — 3467

10 MAI 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 19 février 2003
fixant les conditions dans lesquelles les travailleurs peuvent être
mis à la disposition des utilisateurs dans le cadre des programmes
de transition (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 12 août 2000 portant des dispositions sociales,
budgétaires et diverses, notamment l’article 183, § 2;

Vu l’arrêté royal du 19 février 2003 fixant les conditions dans
lesquelles les travailleurs peuvent être mis à la disposition des
utilisateurs dans le cadre des programmes de transition, notamment
l’article 2;

Vu la concertation avec les Régions et la Communauté germa-
nophone;
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Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
17 oktober 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 21 maart 2007;

Gelet op het advies 42.645/1 van de Raad van State, gegeven op
19 april 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 2, tweede lid, van het koninklijk besluit van
19 februari 2003 tot vaststelling van de voorwaarden waaronder de
werknemers ter beschikking kunnen worden gesteld van gebruikers in
het kader van de doorstromingsprogramma’s wordt opgeheven.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de eerste dag van de maand
volgend op die gedurende welke het in Belgisch Staatsblad is bekend-
gemaakt.

Art. 3. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 10 mei 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Koninklijk besluit van 19 februari 2003, Belgisch Staatsblad van

3 maart 2003.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2007/23203]N. 2007 — 3468

20 JULI 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van de bijlage II bij
het koninklijk besluit van 12 oktober 2004 tot vaststelling van de
voorwaarden waaronder de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen tegemoetkomt in de kosten van de
magistrale bereidingen en daarmee gelijkgestelde producten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 decem-
ber 1995, 22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001,
22 augustus 2002, 5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004,
27 april 2005 en 27 december 2005 en § 2, gewijzigd bij de wetten van
20 december 1995 en 10 augustus 2001 en bij het koninklijk besluit van
25 april 1997;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 oktober 2004 tot vaststelling
van de voorwaarden waaronder de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoetkomt in de kosten
van de magistrale bereidingen en daarmee gelijkgestelde producten,
inzonderheid op bijlage II zoals vervangen bij het koninklijk besluit van
15 september 2006 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
21 december 2006, 29 januari 2007, 14 februari 2007, 11 mei 2007 en
3 juni 2007;

Overwegende dat er rekening wordt gehouden met het feit dat de
huidige vergoedingsbasis te laag ligt in vergelijking met de verkoop-
prijs aan de apotheker en dat de nieuwe vergoedingsbasis werd
berekend op basis van de prijs van de in de handel zijnde verpakkin-
gen, bij de beslissing om deze nieuwe vergoedingsbases te aanvaarden;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 17 octobre 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 21 mars 2007;

Vu l’avis 42.645/1 du Conseil d’Etat, donné le 19 avril 2007, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 2, alinéa 2, de l’arrêté royal du 19 février 2003
fixant les conditions dans lesquelles les travailleurs peuvent être mis
à la disposition des utilisateurs dans le cadre des programmes
de transition est abrogé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 mai 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Arrêté royal du 19 février 2003, Moniteur belge du 3 mars 2003.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2007/23203]F. 2007 — 3468

20 JUILLET 2007. — Arrêté royal modifiant l’annexe II de l’arrêté
royal du 12 octobre 2004 fixant les conditions dans lesquelles
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités intervient dans
le coût des préparations magistrales et des produits assimilés

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35 § 1er,
modifié par les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décem-
bre 1999, 10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003,
9 juillet 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005 et § 2, modifié par les
lois des 20 décembre 1995 et 10 août 2001 et l’arrêté royal du
25 avril 1997;

Vu l’arrêté royal du 12 octobre 2004 fixant les conditions dans
lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités intervient
dans le coût des préparations magistrales et des produits assimilés,
notamment les articles notamment l’annexe II remplacée par l’arrêté
royal du 15 septembre 2006 et modifiée par les arrêtés royaux du
21 décembre 2006, 29 janvier 2007, 14 février 2007, 11 mai 2007 et
3 juin 2007;

Considérant qu’il est tenu compte du fait que la base de rembourse-
ment actuelle est trop basse par rapport au prix de vente au pharmacien
et que la nouvelle base de remboursement a été calculée en fonction des
conditionnements disponibles et sur le marché et de leurs prix, dans la
décision d’admettre les nouvelles bases de remboursement;
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